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BEKNOPTE MOTIVERING 

Het onderhavige voorstel voor een verordening heeft ten doel een duidelijk en volledig 

rechtskader tot stand te brengen met betrekking tot het toepasselijke recht, waarbij een zekere 

mate van partijautonomie wordt ingevoerd. Een "internationaal" echtpaar dat wil scheiden was 

tot dusverre onderworpen aan de bevoegdheidsregels van Verordening (EG) nr. 2201/2003 van 

de Raad ("Brussel II bis"), die de echtgenoten in staat stellen te kiezen tussen een aantal 

uiteenlopende bevoegdheidscriteria. Als een rechtbank in een lidstaat kennis neemt van een 

echtscheidingsprocedure wordt het toepasselijke recht bepaald overeenkomstig de collisieregels 

van de desbetreffende lidstaat. Deze regels kunnen van lidstaat tot lidstaat sterk verschillen. De 

verschillen tussen de collisieregels kunnen in geval van "internationale" echtscheidingen tot een 

aantal problemen leiden. Afgezien van het gebrek aan rechtszekerheid, dat voortvloeit uit de 

moeilijkheid voor de echtgenoten om te bepalen welk recht op hun geval van toepassing is, 

bestaat het door de Commissie reëel geachte gevaar van een "rush naar de rechter", waarmee een 

situatie wordt aangeduid waarin de best geïnformeerde echtgenoot zal proberen als eerste het 

gerecht in te schakelen waarvan het recht zijn of haar belangen het beste dient. Het voorstel van 

de Commissie strekt ertoe bovengenoemde gevaren en tekortkomingen te beperken en verhelpen, 

met name door invoering van de mogelijkheid voor partijen om in overleg het toepasselijke recht 

te kiezen, daarbij rekening houdend met de wetgevingsresolutie van het Europees Parlement van 

21 oktober 2008 over het voorstel voor een verordening van de Raad houdende wijziging van 

Verordening (EG) nr. 2201/2003 wat de bevoegdheid betreft en tot invoeging van regels inzake 

toepasselijk recht in huwelijkszaken.  

Artikel 3 is vernieuwend in die zin dat het de echtgenoten voor het eerst mogelijk maakt in 

onderling overleg het op hun echtscheiding van toepassing zijnde recht aan te wijzen. Het lijkt 

uw rapporteur zinvol te voorzien in de mogelijkheid om te kiezen voor het recht van de staat 

waar de echtgenoten hun gewone verblijfplaats hebben op het ogenblik waarop de overeenkomst 

wordt gesloten, alsmede voor het recht van de staat waar het huwelijk werd gesloten. 

De regel over toepassing van de lex fori (het recht van de staat waar de zaak aanhangig is) 

wanneer het toepasselijke recht niet voorziet in echtscheiding of scheiding van tafel en bed, moet 

aangevuld worden met een forum necessitatis, dat in grensoverschrijdende gevallen onder 

bepaalde omstandigheden jurisdictie toewijst aan een rechtbank in een andere lidstaat. 

Daarnaast moet ervoor worden gezorgd dat de door partijen gemaakte keuze een weloverwogen 

keuze is, dat wil zeggen dat beide echtgenoten naar behoren geïnformeerd moeten zijn over de 

concrete gevolgen van hun keuze. In dit verband moet worden nagedacht over de beste manier 

om ervoor te zorgen dat aan de ondertekenaars van de overeenkomst inzake de aanwijzing van 

het bevoegde gerecht vóór de ondertekening van de overeenkomst volledige en betrouwbare 

informatie wordt meegedeeld. Ook is het van belang dat toegang tot informatie wordt verschaft, 

ongeacht de financiële situatie van beide echtgenoten. Ook hier zij erop gewezen hoe belangrijk 

het is te zorgen voor een nauwkeurige en volledige informatieverstrekking aan beide echtgenoten 

voor wat betreft de gevolgen van hun keuze van het toepasselijke recht in geval van scheiding, 

temeer omdat de wetgeving van de lidstaten op een groot aantal punten sterk uiteenloopt. Dit 

geldt bijvoorbeeld voor de redenen en vormen van scheiding, de voorwaarden voor toekenning 

ervan, de vereiste duur van scheiding van tafel en bed en andere aspecten die voor de procedure 

van doorslaggevend belang zijn. Bovendien is het recht voortdurend in beweging en het zou 

kunnen dat een op een gegeven moment ondertekende overeenkomst inzake de aanwijzing van 

het toepasselijke recht niet meer beantwoordt aan de gerechtvaardigde verwachtingen van 

partijen op het moment dat deze overeenkomst effect moet sorteren, aangezien de wetgeving van 
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de desbetreffende staat intussen is gewijzigd. Uw rapporteur is daarom op dat punt ingenomen 

met het voorstel van de Commissie. 

AMENDEMENTEN 

De Commissie burgerlijke vrijheden, justitie en binnenlandse zaken verzoekt de ten principale 

bevoegde Commissie juridische zaken onderstaande amendementen in haar verslag op te nemen: 

Amendement  1 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 9  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(9) Deze verordening moet een duidelijk en 

allesomvattend rechtskader bieden voor het 

op echtscheiding en scheiding van tafel en 

bed toepasselijke recht in de deelnemende 

lidstaten en de burgers oplossingen 

aanreiken die rechtszekerheid, 

voorspelbaarheid en flexibiliteit 

waarborgen; tevens moet de verordening 

situaties voorkomen waarin de ene 

echtgenoot de andere vóór tracht te zijn 

met het aanvragen van de echtscheiding 

om te bereiken dat de procedure wordt 

beheerst door het recht van een bepaald 

land, dat deze echtgenoot gunstiger acht 

voor de verdediging van zijn belangen. 

(9) Deze verordening moet een duidelijk en 

allesomvattend rechtskader bieden voor het 

op echtscheiding en scheiding van tafel en 

bed toepasselijke recht in de deelnemende 

lidstaten en de burgers oplossingen 

aanreiken die rechtszekerheid, 

voorspelbaarheid en flexibiliteit 

waarborgen; tevens moet de verordening 

situaties voorkomen waarin de ene 

echtgenoot of geregistreerde partner de 

andere tracht voor te zijn met het 

aanvragen van de echtscheiding om te 

bereiken dat de procedure wordt beheerst 

door het recht van een bepaald land, dat 

deze echtgenoot of geregistreerde partner 

gunstiger acht voor de verdediging van zijn 

belangen. 

 

Amendement  2 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 12  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(12) Wil men bereiken dat de echtgenoten 

de vrijheid hebben een toepasselijk recht te 

kiezen waarmee zij nauwe banden hebben, 

en dat, ook bij gebreke van een keuze, een 

dergelijk recht hun echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed beheerst, dan 

moet dat recht worden toegepast, ook 

wanneer het niet dat van een deelnemende 

lidstaat is. Wanneer het recht van een 

(12) Wil men bereiken dat de echtgenoten 

of geregistreerde partners de vrijheid 

hebben een toepasselijk recht te kiezen 

waarmee zij nauwe banden hebben, en dat, 

ook bij gebreke van een keuze, een 

dergelijk recht hun echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed dan wel de 

ontbinding van het geregistreerd 

partnerschap beheerst, dan moet dat recht 
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andere lidstaat wordt aangewezen, kan het 

netwerk dat is opgericht bij Besluit 

2001/470/EG van de Raad van 28 mei 

2001 betreffende de oprichting van een 

Europees justitieel netwerk in burgerlijke 

en handelszaken de rechterlijke instanties 

informatie verstrekken over de inhoud van 

het buitenlandse recht. 

worden toegepast, ook wanneer het niet dat 

van een deelnemende lidstaat is. Wanneer 

het recht van een andere lidstaat wordt 

aangewezen, kan het netwerk dat is 

opgericht bij Besluit 2001/470/EG van de 

Raad van 28 mei 2001 betreffende de 

oprichting van een Europees justitieel 

netwerk in burgerlijke en handelszaken de 

rechterlijke instanties informatie 

verstrekken over de inhoud van het 

buitenlandse recht. 

 

Amendement  3 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 13  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(13) De mobiliteit van de burgers verhogen 

vereist enerzijds meer flexibiliteit en 

anderzijds grotere rechtszekerheid. Om dat 

doel te bereiken moet deze verordening aan 

de partijen in een procedure van 

echtscheiding of scheiding van tafel en bed 

een grotere autonomie geven door hen tot 

op zekere hoogte de mogelijkheid te bieden 

het recht te kiezen dat hun echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed beheerst. Die 

mogelijkheid mag echter niet worden 

gegeven voor de nietigverklaring van een 

huwelijk, aangezien die nauw samenhangt 

met de voorwaarden voor de geldigheid 

van het huwelijk en beter niet aan de 

partijautonomie wordt overgelaten. 

(13) De mobiliteit van de burgers verhogen 

vereist enerzijds meer flexibiliteit en 

anderzijds grotere rechtszekerheid. Om dat 

doel te bereiken moet deze verordening aan 

de partijen in een procedure van 

echtscheiding of scheiding van tafel en bed 

een grotere autonomie geven door hen tot 

op zekere hoogte de mogelijkheid te bieden 

het recht te kiezen dat hun echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed beheerst. Die 

mogelijkheid moet ook worden gegeven 

voor de nietigverklaring van een huwelijk 

en een geregistreerd partnerschap, om te 

voorkomen dat er discriminatie 

plaatsvindt tussen de verschillende 

manieren waarop het recht op 

bescherming van het privé- en gezinsleven 

wordt uitgeoefend. 

 

Amendement  4 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 14  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(14) De echtgenoten moeten kunnen kiezen 

voor het recht van een land waarmee zij 

bijzondere banden hebben of voor het recht 

van de staat waar de zaak aanhangig is als 

(14) De echtgenoten of geregistreerde 

partners moeten kunnen kiezen voor het 

recht van een land waarmee zij bijzondere 

banden hebben of voor het recht van de 
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recht dat van toepassing is op hun 

echtscheiding of scheiding van tafel en 

bed. Het door de echtgenoten gekozen 

recht moet in overeenstemming zijn met de 

grondrechten zoals die zijn neergelegd in 

de Verdragen en in het Handvest van de 

grondrechten van de Europese Unie. De 

mogelijkheid om het op echtscheiding en 

scheiding van tafel en bed toepasselijke 

recht te kiezen mag geen afbreuk doen aan 

het hogere belang van de kinderen. 

staat waar de zaak aanhangig is als recht 

dat van toepassing is op hun echtscheiding 

of scheiding van tafel en bed dan wel op de 

ontbinding van het geregistreerd 

partnerschap. Het door de echtgenoten of 

geregistreerde partners gekozen recht 

moet in overeenstemming zijn met de 

grondrechten zoals die zijn neergelegd in 

de Verdragen en in het Handvest van de 

grondrechten van de Europese Unie. De 

mogelijkheid om te kiezen voor het op 

echtscheiding en scheiding van tafel en bed 

dan wel ontbinding van een geregistreerd 

partnerschap toepasselijk recht mag geen 

afbreuk doen aan het hogere belang van het 

kind. Wanneer bij de echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed minderjarige 

kinderen van de echtgenoten betrokken 

zijn, kan het op de echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed toepasselijk 

recht rekening houden met de beginselen 

die in artikel 24 van het Handvest 

neergelegd zijn, waarbij voorrang moet 

worden gegeven aan het hogere belang 

van de kinderen, hun recht gehoord te 

worden in aangelegenheden die hen 

betreffen en het recht op het onderhouden 

van regelmatige persoonlijke 

betrekkingen en rechtstreekse contacten 

met beide ouders, tenzij dit tegen hun 

belangen indruist. 
 

Amendement  5 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 15  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(15) Het is belangrijk dat de echtgenoten, 

voordat zij het toepasselijke recht kiezen, 

actuele informatie kunnen krijgen over de 

belangrijkste aspecten van het nationale 

recht, van het recht van de Unie en van de 

procedures van echtscheiding en scheiding 

van tafel en bed. Om te garanderen dat zij 

relevante informatie van goede kwaliteit 

kunnen krijgen, werkt de Commissie deze 

informatie voortdurend bij in het publiek 

(15) Het is belangrijk dat de echtgenoten of 

geregistreerde partners, voordat zij het 

toepasselijke recht kiezen, actuele 

informatie kunnen krijgen over de 

belangrijkste aspecten van het nationale 

recht, van het recht van de Unie en van de 

procedures van echtscheiding en scheiding 

van tafel en bed en van ontbinding van 

een geregistreerd partnerschap, met 

inbegrip van de mogelijkheid om zich tot 
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toegankelijke informatiesysteem op 

internetbasis, dat bij Beschikking 

2001/470/EG van de Raad is opgericht. 

een bemiddelaar te wenden. Echtgenoten 

moeten op de hoogte worden gebracht van 

de verschillende vormen van 

echtscheiding en de voorwaarden voor 

toekenning ervan in de verschillende 

betrokken lidstaten. Om te garanderen dat 

zij relevante informatie van goede kwaliteit 

kunnen krijgen, werkt de Commissie deze 

informatie voortdurend bij in het publiek 

toegankelijke informatiesysteem op 

internetbasis, dat bij Beschikking 

2001/470/EG van de Raad is opgericht, 

terwijl de lidstaat waar de 

echtscheidingsprocedure plaatsvindt aan 

de echtgenoten alle benodigde informatie 

beschikbaar moet stellen. 

 

Amendement  6 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 16  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(16) Dat beide echtgenoten een 

geïnformeerde keuze kunnen maken, is 

voor deze verordening van wezenlijk 

belang. Elke echtgenoot moet precies 

weten wat de juridische en sociale 

consequenties van de keuze van het 

toepasselijke recht zijn. De mogelijkheid 

om in onderling overleg het toepasselijke 

recht te kiezen moet de rechten van beide 

echtgenoten en hun gelijke kansen onverlet 

laten. In dit verband moeten de nationale 

rechters zich ervan bewust zijn hoe 

belangrijk het is dat beide echtgenoten met 

betrekking tot de juridische consequenties 

van de gesloten overeenkomst een 

geïnformeerde keuze kunnen maken. 

(16) Dat beide echtgenoten of 

geregistreerde partners een geïnformeerde 

keuze kunnen maken, is voor deze 

verordening van wezenlijk belang. Elke 

echtgenoot/geregistreerde partner moet 

precies weten wat de juridische en sociale 

consequenties van de keuze van het 

toepasselijke recht zijn. De mogelijkheid 

om in onderling overleg het toepasselijke 

recht te kiezen moet de rechten van beide 

echtgenoten of geregistreerde partners en 

hun gelijke kansen onverlet laten. In dit 

verband moeten de nationale rechters zich 

ervan bewust zijn hoe belangrijk het is dat 

beide echtgenoten/geregistreerde partners 

met betrekking tot de juridische 

consequenties van de gesloten 

overeenkomst een geïnformeerde keuze 

kunnen maken. 

 

Amendement  7 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 17  
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Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(17) Er moet in bepaalde garanties worden 

voorzien om te waarborgen dat de 

echtgenoten zich bewust zijn van de 

consequenties van hun keuze. De 

overeenkomst over de keuze van het 

toepasselijke recht moet minstens 

schriftelijk worden vastgelegd, gedateerd 

zijn en door beide partijen worden 

ondertekend. Indien het recht van de 

deelnemende lidstaat waar de beide 

echtgenoten hun gewone verblijfplaats 

hebben evenwel voorziet in bijkomende 

formele voorschriften, moeten die in acht 

worden genomen. Dergelijke bijkomende 

formele voorschriften kunnen bijvoorbeeld 

bestaan in de eis dat de overeenkomst 

wordt opgenomen in een 

huwelijkscontract. 

(17) Er moet in bepaalde garanties worden 

voorzien om te waarborgen dat de 

echtgenoten of geregistreerde partners 

zich bewust zijn van de consequenties van 

hun keuze. De overeenkomst over de keuze 

van het toepasselijke recht moet minstens 

schriftelijk worden vastgelegd, gedateerd 

zijn en door beide partijen worden 

ondertekend. Indien het recht van de 

deelnemende lidstaat waar de beide 

echtgenoten/geregistreerde partners hun 

gewone verblijfplaats hebben evenwel 

voorziet in bijkomende formele 

voorschriften, moeten die in acht worden 

genomen. Dergelijke bijkomende formele 

voorschriften kunnen bijvoorbeeld bestaan 

in de eis dat de overeenkomst wordt 

opgenomen in een huwelijkscontract. 

 

Amendement  8 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 19  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(19) Voor het geval geen rechtskeuze werd 

gemaakt, moet deze verordening voorzien 

in geharmoniseerde collisieregels, met een 

reeks opeenvolgende aanknopingspunten 

die gebaseerd zijn op het bestaan van een 

nauwe band tussen de echtgenoten en het 

betrokken rechtsstelsel, om de 

rechtszekerheid en de voorspelbaarheid te 

waarborgen en om situaties te voorkomen 

waarin de ene echtgenoot de andere vóór 

tracht te zijn met het aanvragen van de 

echtscheiding om ervoor te zorgen dat de 

procedure wordt beheerst door een bepaald 

rechtsstelsel, dat deze echtgenoot gunstiger 

acht voor de verdediging van zijn 

belangen. Deze aanknopingspunten zijn 

gekozen opdat de procedure van 

echtscheiding en scheiding van tafel en bed 

wordt beheerst door het recht van een land 

waarmee de echtgenoten nauwe banden 

(19) Voor het geval geen rechtskeuze werd 

gemaakt, moet deze verordening voorzien 

in geharmoniseerde collisieregels, met een 

reeks opeenvolgende aanknopingspunten 

die gebaseerd zijn op het bestaan van een 

nauwe band tussen de 

echtgenoten/geregistreerde partners en het 

betrokken rechtsstelsel, om de 

rechtszekerheid en de voorspelbaarheid te 

waarborgen en om situaties te voorkomen 

waarin de ene echtgenoot of geregistreerde 

partner de andere vóór tracht te zijn met 

het aanvragen van de echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed dan wel de 

ontbinding van het geregistreerd 

partnerschap om ervoor te zorgen dat de 

procedure wordt beheerst door een bepaald 

rechtsstelsel, dat deze echtgenoot of 

geregistreerde partner gunstiger acht voor 

de verdediging van zijn belangen. Deze 



AD\840705NL.doc 9/17 PE452.553v02-00 

 NL 

hebben, en verwijzen in eerste instantie 

naar het recht van de gewone verblijfplaats 

van de echtgenoten. 

aanknopingspunten zijn gekozen opdat de 

procedure van echtscheiding en scheiding 

van tafel en bed dan wel van de 

ontbinding van een geregistreerd 

partnerschap wordt beheerst door het recht 

van een land waarmee de 

echtgenoten/geregistreerde partners 
nauwe banden hebben, en verwijzen in 

eerste instantie naar het recht van de 

gewone verblijfplaats van de 

echtgenoten/geregistreerde partners. 

 

Amendement  9 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 20  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(20) In bepaalde omstandigheden, meer 

bepaald wanneer het toepasselijke recht 

niet voorziet in de mogelijkheid van 

echtscheiding of aan een van beide 

echtgenoten op grond van diens sekse 
geen gelijke toegang tot echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed verleent, dient 

evenwel het recht van de staat waar de 

zaak aanhangig is te worden toegepast. 

(20) In bepaalde omstandigheden, meer 

bepaald wanneer het toepasselijke recht 

niet voorziet in de mogelijkheid van 

echtscheiding of scheiding van tafel en 

bed dan wel ontbinding van een 

geregistreerd partnerschap, of aan een van 

beide echtgenoten/geregistreerde partners 

op gronden die niet toegelaten zijn door 

artikel 21 van het Handvest van de 

grondrechten van de Europese Unie, geen 

gelijke toegang tot echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed dan wel 

ontbinding van een geregistreerd 

partnerschap verleent, dient evenwel het 

recht van de staat waar de zaak aanhangig 

is te worden toegepast. 

 

Amendement  10 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 22 bis (nieuw) 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 (22 bis) De term "gewone verblijfplaats" 

moet in overeenstemming met de 

doelstellingen van deze verordening 

worden uitgelegd. De betekenis ervan 

dient per geval op feitelijke basis door de 

rechter te worden vastgesteld. De term 
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verwijst niet naar een begrip uit het 

nationale recht, maar veeleer naar een 

autonoom begrip uit het recht van de 

Unie. 
 

Amendement  11 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 1 – lid 1  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

1. Deze verordening is van toepassing op 

situaties waarin zich wetsconflicten 

voordoen met betrekking tot echtscheiding 

en scheiding van tafel en bed. 

1. Deze verordening is van toepassing op 

internationale situaties waarin zich 

wetsconflicten voordoen met betrekking tot 

echtscheiding, scheiding van tafel en bed, 

nietigverklaring van een huwelijk of de 

ontbinding van een geregistreerd 

partnerschap. 

 

Amendement  12 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 3 – lid 1 – inleidende formule  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

1. Echtgenoten kunnen in onderling 

overleg het op echtscheiding en scheiding 

van tafel en bed toepasselijke recht 

aanwijzen mits dit recht in 

overeenstemming is met de grondrechten 

die zijn vastgesteld in de Verdragen en in 

het Handvest van de grondrechten van de 

Europese Unie en met het beginsel van de 

openbare orde, waarbij zij de keuze hebben 

uit: 

1. Echtgenoten of geregistreerde partners 

kunnen in onderling overleg het op 

echtscheiding en scheiding van tafel en bed 

dan wel op de ontbinding van een 

geregistreerd partnerschap toepasselijke 

recht aanwijzen mits dit recht in 

overeenstemming is met de grondrechten 

zoals die neergelegd zijn in de Verdragen 

en in het Handvest van de grondrechten 

van de Europese Unie en met het beginsel 

van de openbare orde, waarbij zij de keuze 

hebben uit: 

 

Amendement  13 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 3 – lid 1 – letter b  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

b) het recht van de staat waar de b) het recht van de staat waar de 
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echtgenoten hun laatste gewone 

verblijfplaats hadden, mits een van beiden 

daar nog woont op het ogenblik waarop de 

overeenkomst wordt gesloten; 

echtgenoten/geregistreerde partners hun 

laatste gewone verblijfplaats hadden, mits 

een van beiden daar nog woont op het 

ogenblik waarop de overeenkomst wordt 

gesloten, en mits de toepassing van dat 

recht niet nadelig is voor de zwakste 

echtgenoot of partner; 

 

Amendement  14 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 3 – lid 1 – letter d 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

d) het recht van de staat waar de zaak 

aanhangig wordt gemaakt. 

d) het recht van de staat waar het huwelijk 

of geregistreerd partnerschap werd 

gesloten. 

Motivering 

Het lijkt logisch dit criterium aan de andere criteria voor de keuze van het toepasselijke recht 

toe te voegen en het criterium van het recht van de staat waar de zaak aanhangig is te laten 

vervallen om de zwakste echtgenoot beter te beschermen. 

 

Amendement  15 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 3 – lid 1 bis (nieuw) 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 1 bis. "Gewone verblijfplaats" houdt in: 

de plaats waar een persoon gewoonlijk 

verblijft. 

Motivering 

Een definitie van "gewone verblijfplaats" is noodzakelijk om willekeurige uitlegging van de term 

zoveel mogelijk te voorkomen. Het gerecht dient uiteraard alle relevante feiten te onderzoeken 

alvorens de definitie toe te passen. 

 

Amendement  16 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 3 – lid 2  
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Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

2. Onverminderd het bepaalde in lid 4 kan 

een rechtskeuzeovereenkomst te allen tijde 

worden gesloten en gewijzigd, maar 

uiterlijk bij de aanhangigmaking van de 

zaak bij de rechter. 

2. Onverminderd het bepaalde in lid 4 kan 

een rechtskeuzeovereenkomst te allen tijde 

worden gesloten en gewijzigd, maar 

uiterlijk bij de aanhangigmaking van de 

zaak bij de rechter. In de overeenkomst 

wordt verwezen naar de mogelijkheid een 

bemiddelaar in de arm te nemen om 

eventuele geschillen over de echtscheiding 

of scheiding van tafel en bed te 

beslechten. 
 

Amendement  17 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 3 – lid 3 – alinea 2  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

Indien het recht van de deelnemende 

lidstaat waarin de beide echtgenoten bij 

het sluiten van de overeenkomst hun 

gewone verblijfplaats hebben evenwel 

voorziet in bijkomende formele 

voorschriften voor dit soort overeenkomst, 

moeten die voorschriften in acht worden 

genomen. Indien de echtgenoten hun 

gewone verblijfplaats hebben in 

verschillende deelnemende lidstaten en het 

recht van die lidstaten voorziet in 

verschillende formele voorschriften, is de 

overeenkomst naar de vorm geldig indien 

zij voldoet aan de voorwaarden die worden 

opgelegd door het recht van een van deze 

landen. 

Indien het recht van de deelnemende 

lidstaat waarin de beide 

echtgenoten/geregistreerde partners bij 

het sluiten van de overeenkomst hun 

gewone verblijfplaats hebben evenwel 

voorziet in bijkomende formele 

voorschriften voor dit soort overeenkomst, 

moeten die voorschriften in acht worden 

genomen. Indien de 

echtgenoten/geregistreerde partners hun 

gewone verblijfplaats hebben in 

verschillende deelnemende lidstaten en het 

recht van die lidstaten voorziet in 

verschillende formele voorschriften 

voorziet, is de overeenkomst naar de vorm 

geldig indien zij voldoet aan de 

voorwaarden die worden opgelegd door het 

recht van een van deze landen. 

 

Amendement  18 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 3 – lid 3 – alinea 2 bis (nieuw) 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 Indien de overeenkomst deel uitmaakt van 

een huwelijkscontract, dient te worden 
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voldaan aan de vormvereisten van het 

huwelijkscontract. 

Motivering 

Dit zorgt voor duidelijkheid in situaties waarin het recht van een lidstaat of het 

huwelijkscontract voorziet in strengere eisen. 

 

Amendement  19 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 3 – lid 4  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

4. Indien het recht van de staat waar de 

zaak aanhangig is die mogelijkheid biedt, 

kunnen de echtgenoten ook in de loop van 

de procedure nog een rechtskeuze maken. 

In dat geval neemt de rechter volgens zijn 

eigen recht akte van de rechtskeuze. 

4. Indien het recht van de staat waar de 

zaak aanhangig is die mogelijkheid biedt, 

kunnen de echtgenoten/geregistreerde 

partners ook in de loop van de procedure 

nog een rechtskeuze maken. In dat geval 

neemt de rechter volgens zijn eigen recht 

akte van de rechtskeuze. 

 

Amendement  20 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 4 – inleidende formule 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

Wanneer geen rechtskeuze in de zin van 

artikel 3 heeft plaatsgevonden, worden 

echtscheiding en scheiding van tafel en bed 

beheerst door het recht van de staat: 

Indien geen rechtskeuze in de zin van 

artikel 3 heeft plaatsgevonden, worden 

echtscheiding en scheiding van tafel en 

bed, nietigverklaring van een huwelijk en 

ontbinding van een geregistreerd 

partnerschap beheerst door, in deze 

volgorde, het recht van de staat: 

 

Amendement  21 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 4 – letter a  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(a) waar de echtgenoten op het ogenblik 

van de aanhangigmaking van de zaak hun 

gewone verblijfplaats hebben; of, bij 

a) waar de echtgenoten/geregistreerde 

partners op het tijdstip van 

aanhangigmaking van de zaak hun gewone 
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gebreke daarvan, verblijfplaats hebben; of, bij gebreke 

daarvan, 

 

Amendement  22 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 4 – letter b  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(b) waar de echtgenoten hun laatste 

gewone verblijfplaats hadden, voor zover 

aan dat verblijf geen einde is gekomen 

meer dan een jaar vóór de 

aanhangigmaking van de zaak en mits een 

van de echtgenoten op het ogenblik van de 

aanhangigmaking van de zaak nog in die 

staat verblijft; of, bij gebreke daarvan, 

b) waar de echtgenoten/geregistreerde 

partners hun laatste gewone verblijfplaats 

hadden, voor zover aan dat verblijf geen 

einde is gekomen meer dan een jaar vóór 

de aanhangigmaking van de zaak en mits 

een van de echtgenoten of partners op het 

ogenblik van de aanhangigmaking van de 

zaak nog in die staat verblijft; of, bij 

gebreke daarvan, 

 

Amendement  23 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 4 – letter c  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

c) waarvan beide echtgenoten op het 

ogenblik van de aanhangigmaking van de 

zaak onderdaan waren; of, bij gebreke 

daarvan, 

c) waarvan beide 

echtgenoten/geregistreerde partners op 

het ogenblik van de aanhangigmaking van 

de zaak onderdaan waren, mits de 

toepassing van dat recht niet nadelig is 

voor de zwakste echtgenoot of partner; of, 

bij gebreke daarvan, 

 

Amendement  24 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 4 – letter c bis (nieuw)  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 c bis) waar het huwelijk of geregistreerd 

partnerschap werd gesloten; of, bij 

gebreke daarvan, 
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Motivering 

Aangenomen kan worden dat als partijen ervoor kiezen hun huwelijk in een bepaald land te 

sluiten, zij ook het recht van dat land accepteren. 

 

Amendement  25 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 4 – alinea 1 bis (nieuw) 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 "Gewone verblijfplaats" houdt in: de 

plaats waar een persoon gewoonlijk 

verblijft. 
 

Amendement  26 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 5 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

Toepassing van het recht van de staat waar 

de zaak aanhangig is 

Toepassing van het recht van de staat waar 

de zaak aanhangig is en het beginsel van 

het forum necessitatis 

Wanneer het krachtens artikel 3 of artikel 4 

toepasselijke recht niet voorziet in de 

mogelijkheid van echtscheiding of aan een 

van beide echtgenoten op grond van diens 

sekse geen gelijke toegang tot 

echtscheiding of scheiding van tafel en 

bed verleent, is het recht van de staat waar 

de zaak aanhangig is van toepassing. 

1. Wanneer het krachtens artikel 3 of 

artikel 4 toepasselijke recht niet voorziet in 

de mogelijkheid van echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed of ontbinding 

van een geregistreerd partnerschap, of 

wanneer de toegang tot echtscheiding of 

scheiding van tafel en bed of ontbinding 

van een geregistreerd partnerschap 

discriminerend is voor een van beide 

echtgenoten of geregistreerde partners op 

gronden die niet toegelaten zijn door 

artikel 21 van het Handvest van de 

grondrechten van de Europese Unie, is 

het recht van de staat waar de zaak 

aanhangig is van toepassing. 

 2. Wanneer het bevoegde gerecht is 

gelegen in een lidstaat waarvan het recht 

niet voorziet in echtscheiding of scheiding 

van tafel en bed, of in ontbinding van een 

geregistreerd partnerschap, wordt de 

jurisdictie toegewezen aan: 
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 a) de lidstaat waarvan één van de 

echtgenoten of partners een onderdaan is; 

of 

 b) de lidstaat waar het huwelijk of 

geregistreerd partnerschap werd gesloten. 

Motivering 

In sommige gevallen kan toepassing van het nationale recht een belemmering vormen voor 

bepaalde in een lidstaat verblijvende personen die willen scheiden. Daarom dient het belang van 

individuele personen bij een scheiding of scheiding van tafel en bed - als uiting van de 

persoonlijke autonomie - voorrang te hebben boven de toepassing van het nationale recht op 

grond van de lex fori (het beginsel dat het recht van de staat waar de zaak aanhangig is van 

toepassing is). Als de bevoegde rechterlijke instantie echtscheiding of scheiding van tafel en bed 

uitsluit, kan de jurisdictie worden toegewezen aan een rechterlijke instantie in een andere 

lidstaat, mits aan bepaalde voorwaarden met betrekking tot grensoverschrijdende gevallen is 

voldaan. 
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